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Tagállami kötelezettségszegés – A vadon élő madarak védelméről
szóló, 1979. április 2-i 79/409/EGK tanácsi irányelv (HL L 103.,
1. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 1. kötet, 98. o.)
hiányos és nem megfelelő átültetése

Rendelkező rész

1) Mivel nem ültette át megfelelően:

– a vadon élő madarak védelméről szóló, 1979. április 2-i
79/409/EGK tanácsi irányelv 1. cikkének (1) és (2) bekezdését
Burgenlandban, Karintiában, Alsó-Ausztriában, Felső-Ausztri-
ában és Stájerországban;

– a 79/409 irányelv 5. cikkét Burgenlandban, Karintiában, Alsó-
Ausztriában, Felső-Ausztriában és Stájerországban;

– a 79/409 irányelv 6. cikkének (1) bekezdését Felső-Ausztri-
ában;

– a 79/409 irányelv 7. cikkének (1) bekezdését Karintiában,
Alsó-Ausztriában és Felső-Ausztriában;

– a 79/409 irányelv 7. cikkének (4) bekezdését a következő tarto-
mányokban, és a következő fajok vonatkozásában:

– Karintiában a siketfajd, a nyírfajd, a szárcsa, az erdei
szalonka, az örvös galamb és a balkáni gerle,

– Alsó-Ausztriában az örvös galamb, a siketfajd, a nyírfajd és
az erdei szalonka,

– Felső-Ausztriában a siketfajd, a nyírfajd és az erdei szalonka,

– Salzburg tartományban a siketfajd, a nyírfajd és az erdei
szalonka,

– Stájerországban a siketfajd, a nyírfajd és az erdei szalonka,

– Tirolban a siketfajd és a nyírfajd,

– Vorarlbergben a nyírfajd, és

– Bécs tartományban az erdei szalonka,

– a 79/409 irányelv 8. cikkét Alsó-Ausztriában;

– a 79/409 irányelv 9. cikkének (1) és (2) bekezdését Burgen-
landban, Alsó-Ausztriában az alsó-ausztriai természetvédelmi
törvény (Niederösterreichisches Naturschutzgesetz) 20. §-ának
(4) bekezdését illetően, Felső-Ausztriában, Salzburg tarto-
mányban, Tirolban, és Stájerországban,

– a 79/409 irányelv 11. cikkét Alsó-Ausztriában,

az Osztrák Köztársaság nem teljesítette az EK 10. cikkből és az EK
249. cikkből, valamint a 79/409 irányelv 18. cikkéből eredő köte-
lezettségeit.

2) A Bíróság a keresetet ezt meghaladó részében elutasítja.

3) A Bíróság az Osztrák Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 45., 2005.2.19.
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Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Consiglio di Stato – Egy,
a közös piaccal összeegyeztethetetlennek és a kohászatnak nyúj-
tandó támogatások közösségi szabályozásának megállapításáról
szóló 1985. november 27-i 3484/85/ESZAK határozattal
(HL L 340., 1. o.) ellentétesnek nyilvánított támogatás visszaté-
ríttetése – Az állam visszatéríttetésre irányuló kötelezettsége egy
ezzel ellentétes, anyagi jogerőssé vált polgári jogi ítélet ellenére

Rendelkező rész

Ellentétes a közösségi joggal a res judicata elvét megállapító olyan
nemzeti jogi rendelkezés alkalmazása, mint az olasz polgári törvény-
könyv (codice civile) 2909. cikke, amennyiben annak alkalmazása
akadályozza a közösségi jog megsértésével adott állami támogatás
visszatéríttetését, amelynek a közös piaccal való összeegyeztethetetlen-
ségét az Európai Közösségek Bizottságának jogerőssé vált határozata
állapította meg.

(1) HL C 132., 2005.5.28.
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